
1911 COMMANDER RECOIL SPRING - ED BROWN 18LB. COMMANDER
RECOIL SPRING

Constant Rate Design For Improved Ejection & Dependable Cycling

Premium-quality replacement for old, tired factory recoil springs in the 1911
Commander improves function and reliability. Constant rate design along the
entire length to help keep the slide closed longer when shooting heavy loads.
Reduces wear from battering and shortens the distance spent casings are
ejected. High tensile strength, round wire, spring steel ensures years of reliable
service. 18 lb. is the correct, factory weight and an excellent choice for restoring
your pistol to its original specs. 20 lb. Extra power spring holds the slide closed a
little longer to help solve the problem of brass ejecting too far (more than 15 feet).

Attributes

Name: ED BROWN 18LB. COMMANDER RECOIL SPRING
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 087000045
Mfr. No.: 918-C
Make: 1911
Model: Commander
Pounds: 18 lbs
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 800732918006

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für die 1911
Commander Rückholfeder (ED Brown 18lb)

Einführung
Vielen Dank, dass du die 1911 Commander Rückholfeder gewählt hast. Diese hochwertige Ersatzfeder wurde
entwickelt, um die Funktion und Zuverlässigkeit deiner 1911 Commander Pistole zu verbessern. Bitte lies diesen
Sicherheitsanleitungsleitfaden sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Zubehör
vertraut bist.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen um. Behandle jede Feuerwaffe, als ob sie geladen
wäre.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen oder Munition eine Schutzbrille.
Lagere Feuerwaffen und Munition sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Wenn du auf Fehlfunktionen oder Probleme stößt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die 1911 Commander Rückholfeder nur mit Commanderlangen 1911Pistolen.
Stelle sicher, dass die Rückholfeder das richtige Gewicht (18 lbs) für deine spezifische Feuerwaffe hat, um
eine optimale Leistung aufrechtzuerhalten.
Vermeide die Verwendung von schweren Patronen, die die Spezifikationen deiner Feuerwaffe überschreiten.
Reinige und pflege deine Feuerwaffe regelmäßig, um Ablagerungen zu vermeiden, die die Leistung
beeinträchtigen könnten.
Sei dir bewusst, dass eine unsachgemäße Installation der Rückholfeder zu Fehlfunktionen oder unsicherem
Betrieb führen kann.
Versuche nicht, die Rückholfeder zu modifizieren oder zu verändern. Verwende sie wie vorgesehen für
Sicherheit und Zuverlässigkeit.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und eines Werkbankblocks
zur Unterstützung.

Installation

Entferne die alte Rückholfeder, indem du die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers
zerlegst.
Überprüfe die Führungsstange und den Rückholfederstopfen auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Installiere die neue 1911 Commander Rückholfeder, indem du sie auf die Führungsstange legst und mit
dem Rückholfederstopfen sicherst.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und dass keine Hindernisse vorhanden sind.

Testen

Nach der Installation setze die Feuerwaffe wieder zusammen und führe einen Funktionscheck durch,
um den ordnungsgemäßen Betrieb sicherzustellen.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung und befolge dabei alle
Sicherheitsprotokolle.

Verwendung

Halte beim Schießen einen richtigen Griff und eine angemessene Haltung ein, um den Rückstoß
effektiv zu bewältigen.
Achte auf das Auswurfmuster der abgefeuerten Hülsen, insbesondere bei Verwendung schwererer
Patronen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die alte Rückholfeder und andere Komponenten der Feuerwaffe gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge keine Teile von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll. Erkundige dich bei den lokalen Behörden
nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der 1911 Commander Rückholfeder konsultiere bitte einen
qualifizierten Büchsenmacher oder kontaktiere direkt den Hersteller.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deiner 1911 Commander Rückholfeder gewährleisten. Setze immer Priorität auf Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for 1911 Commander Recoil
Spring (ED Brown 18lb)

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Commander Recoil Spring. This premiumquality replacement spring is designed to
improve the function and reliability of your 1911 Commander pistol. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearms and their accessories.
Always handle firearms with care and respect. Treat every firearm as if it is loaded.
Use protective eyewear when handling firearms or ammunition.
Store firearms and ammunition securely and out of reach of children.
Regularly inspect your firearm and its components for signs of wear or damage.
If you experience any malfunctions or issues, consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the 1911 Commander Recoil Spring with Commanderlength 1911 pistols.
Ensure that the recoil spring is the correct weight (18 lbs) for your specific firearm to maintain optimal
performance.
Avoid using heavy loads that exceed the specifications of your firearm.
Regularly clean and maintain your firearm to prevent buildup that could affect performance.
Be aware that improper installation of the recoil spring can lead to malfunctions or unsafe operation.
Do not attempt to modify or alter the recoil spring. Use as intended for safety and reliability.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch tool and a bench block for support.

Installation

Remove the old recoil spring by disassembling the firearm according to the manufacturer's instructions.
Inspect the guide rod and recoil spring plug for any signs of wear or damage.
Install the new 1911 Commander Recoil Spring by placing it onto the guide rod and securing it with the
recoil spring plug.
Ensure that the spring is seated properly and that there are no obstructions.

Testing

After installation, reassemble the firearm and perform a function check to ensure proper operation.
Test the firearm in a safe and controlled environment, following all safety protocols.

Usage

When shooting, maintain a proper grip and stance to manage recoil effectively.
Be mindful of the ejection pattern of spent casings, especially when using heavier loads.

Disposal Instructions
Dispose of the old recoil spring and any other firearm components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm parts in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 1911 Commander Recoil Spring, please consult with a qualified
gunsmith or contact the manufacturer directly.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
1911 Commander Recoil Spring. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your
attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Muelle de
Retroceso 1911 Commander (ED Brown 18lb)

Introducción
Gracias por elegir el muelle de retroceso 1911 Commander. Este muelle de reemplazo de calidad premium está
diseñado para mejorar la función y la fiabilidad de tu pistola 1911 Commander. Por favor, lee esta guía de
instrucciones de seguridad con atención para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre armas de fuego y sus accesorios.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto. Trata cada arma de fuego como si estuviera
cargada.
Usa gafas de protección al manejar armas de fuego o municiones.
Almacena las armas de fuego y las municiones de manera segura y fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y sus componentes en busca de signos de desgaste o daño.
Si experimentas alguna falla o problema, consulta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el muelle de retroceso 1911 Commander solo con pistolas 1911 de longitud Commander.
Asegúrate de que el peso del muelle de retroceso sea el correcto (18 lbs) para tu arma específica para
mantener un rendimiento óptimo.
Evita usar cargas pesadas que excedan las especificaciones de tu arma de fuego.
Limpia y mantén tu arma de fuego regularmente para prevenir acumulaciones que puedan afectar el
rendimiento.
Ten en cuenta que una instalación incorrecta del muelle de retroceso puede llevar a fallas o a un
funcionamiento inseguro.
No intentes modificar o alterar el muelle de retroceso. Úsalo como está destinado para garantizar la seguridad
y la fiabilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado y un bloque de banco
para soporte.

Instalación

Retira el muelle de retroceso viejo desarmando el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Inspecciona la varilla guía y el tapón del muelle de retroceso en busca de signos de desgaste o daño.
Instala el nuevo muelle de retroceso 1911 Commander colocándolo sobre la varilla guía y
asegurándolo con el tapón del muelle de retroceso.
Asegúrate de que el muelle esté bien colocado y que no haya obstrucciones.

Pruebas

Después de la instalación, vuelve a ensamblar el arma de fuego y realiza una verificación de
funcionamiento para asegurar un correcto funcionamiento.
Prueba el arma de fuego en un entorno seguro y controlado, siguiendo todos los protocolos de
seguridad.

Uso

Al disparar, mantén un agarre y una postura adecuados para manejar el retroceso de manera efectiva.
Ten cuidado con el patrón de eyección de los casquillos gastados, especialmente al usar cargas más
pesadas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el muelle de retroceso viejo y cualquier otro componente del arma de fuego de acuerdo con las
regulaciones locales.
No deseches las partes del arma de fuego en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades
locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con el muelle de retroceso 1911 Commander,
consulta a un armero calificado o contacta directamente al fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y placentera con
tu muelle de retroceso 1911 Commander. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.
Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Recul 1911
Commander (ED Brown 18lb)

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de recul 1911 Commander. Ce ressort de remplacement de qualité premium est conçu
pour améliorer la fonction et la fiabilité de votre pistolet 1911 Commander. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de connaître les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et leurs accessoires.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et respect. Traitez chaque arme à feu comme si elle était
chargée.
Utilisez des lunettes de protection lors de la manipulation d'armes à feu ou de munitions.
Rangez les armes à feu et les munitions en toute sécurité, hors de portée des enfants.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et ses composants pour détecter des signes d'usure ou de
dommages.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des problèmes, consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le ressort de recul 1911 Commander avec des pistolets 1911 de longueur Commander.
Assurezvous que le ressort de recul a le poids correct (18 lb) pour votre arme spécifique afin de maintenir des
performances optimales.
Évitez d'utiliser des charges lourdes qui dépassent les spécifications de votre arme.
Nettoyez et entretenez régulièrement votre arme à feu pour éviter l'accumulation qui pourrait affecter les
performances.
Soyez conscient qu'une installation incorrecte du ressort de recul peut entraîner des dysfonctionnements ou
un fonctionnement dangereux.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le ressort de recul. Utilisezle tel quel pour garantir la sécurité et la
fiabilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un outil à frapper et un bloc de travail pour le support.

Installation

Retirez l'ancien ressort de recul en démontant l'arme selon les instructions du fabricant.
Inspectez la tige de guide et le bouchon de ressort de recul pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Installez le nouveau ressort de recul 1911 Commander en le plaçant sur la tige de guide et en le
sécurisant avec le bouchon de ressort de recul.
Assurezvous que le ressort est bien en place et qu'il n'y a pas d'obstructions.

Test

Après l'installation, réassemblez l'arme et effectuez un contrôle de fonctionnement pour garantir un bon
fonctionnement.
Testez l'arme dans un environnement sûr et contrôlé, en suivant tous les protocoles de sécurité.

Utilisation

Lors du tir, maintenez une prise et une posture appropriées pour gérer le recul efficacement.
Soyez attentif au schéma d'éjection des douilles usagées, surtout lorsque vous utilisez des charges
plus lourdes.



Instructions de Désinstallation
Disposez de l'ancien ressort de recul et de tout autre composant d'arme à feu conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas les pièces d'arme à feu dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités
locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec
votre ressort de recul 1911 Commander. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à
feu. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla di
Recupero 1911 Commander (ED Brown 18lb)

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Recupero 1911 Commander. Questa molla di ricambio di alta qualità è progettata
per migliorare la funzionalità e l'affidabilità della tua pistola 1911 Commander. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e i loro
accessori.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e rispetto. Tratta ogni arma come se fosse carica.
Utilizza occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco o munizioni.
Conserva le armi da fuoco e le munizioni in modo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco e i suoi componenti per segni di usura o danni.
Se riscontri malfunzionamenti o problemi, consulta un gunsmith qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa la Molla di Recupero 1911 Commander solo con pistole 1911 di lunghezza Commander.
Assicurati che la molla di recupero sia del peso corretto (18 lbs) per la tua specifica arma da fuoco per
mantenere prestazioni ottimali.
Evita di utilizzare carichi pesanti che superano le specifiche della tua arma da fuoco.
Pulisci e manutieni regolarmente la tua arma da fuoco per prevenire accumuli che potrebbero influenzare le
prestazioni.
Sii consapevole che un'installazione impropria della molla di recupero può portare a malfunzionamenti o
operazioni non sicure.
Non tentare di modificare o alterare la molla di recupero. Utilizzala come previsto per la sicurezza e
l'affidabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un punzone e un banco di lavoro per il supporto.

Installazione

Rimuovi la vecchia molla di recupero smontando l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Ispeziona l'asta di guida e il tappo della molla di recupero per eventuali segni di usura o danni.
Installa la nuova Molla di Recupero 1911 Commander posizionandola sull'asta di guida e fissandola
con il tappo della molla di recupero.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e che non ci siano ostruzioni.

Test

Dopo l'installazione, rimonta l'arma da fuoco ed esegui un controllo di funzionamento per garantire
un'operazione corretta.
Testa l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.

Uso

Quando spari, mantieni una presa e una postura adeguate per gestire efficacemente il rinculo.
Fai attenzione al modello di espulsione dei bossoli usati, specialmente quando utilizzi carichi più
pesanti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la vecchia molla di recupero e qualsiasi altro componente dell'arma da fuoco in conformità con le
normative locali.
Non smaltire i pezzi dell'arma da fuoco nei rifiuti domestici regolari. Controlla con le autorità locali per i metodi
di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza riguardanti la Molla di Recupero 1911 Commander, ti
preghiamo di consultare un gunsmith qualificato o contattare direttamente il produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
Molla di Recupero 1911 Commander. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Odrzutowej
1911 Commander (ED Brown 18lb)

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny odrzutowej 1911 Commander. Ta wysokiej jakości sprężyna zamienna została
zaprojektowana w celu poprawy funkcjonalności i niezawodności Twojego pistoletu 1911 Commander. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące broni palnej oraz jej akcesoriów.
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem. Traktuj każdą broń palną tak, jakby była
załadowana.
Używaj okularów ochronnych podczas obsługi broni palnej lub amunicji.
Przechowuj broń palną i amunicję w sposób zabezpieczający, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj swoją broń palną i jej komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek usterek lub problemów, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj sprężyny odrzutowej 1911 Commander tylko z pistoletami 1911 w wersji Commander.
Upewnij się, że sprężyna odrzutowa ma właściwą wagę (18 lb) dla Twojej konkretnej broni, aby utrzymać
optymalną wydajność.
Unikaj używania ciężkich nabojów, które przekraczają specyfikacje Twojej broni.
Regularnie czyść i konserwuj swoją broń, aby zapobiec gromadzeniu się zanieczyszczeń, które mogą wpłynąć
na wydajność.
Bądź świadomy, że niewłaściwa instalacja sprężyny odrzutowej może prowadzić do usterek lub
niebezpiecznej obsługi.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać sprężyny odrzutowej. Używaj jej zgodnie z przeznaczeniem dla
bezpieczeństwa i niezawodności.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania i blok roboczy dla wsparcia.

Instalacja

Usuń starą sprężynę odrzutową, demontując broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź pręt prowadzący i zatyczkę sprężyny odrzutowej pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zainstaluj nową sprężynę odrzutową 1911 Commander, umieszczając ją na pręcie prowadzącym i
zabezpieczając ją zatyczką sprężyny odrzutowej.
Upewnij się, że sprężyna jest odpowiednio osadzona i nie ma żadnych przeszkód.

Testowanie

Po instalacji złoż broń ponownie i przeprowadź kontrolę funkcjonalności, aby upewnić się o
prawidłowym działaniu.
Testuj broń w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, przestrzegając wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.

Użytkowanie

Podczas strzelania utrzymuj odpowiedni chwyt i postawę, aby skutecznie zarządzać odrzutem.
Bądź świadomy wzoru wyrzucania zużytych łusek, szczególnie podczas używania cięższych nabojów.



Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj starą sprężynę odrzutową oraz inne komponenty broni zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj części broni palnej do zwykłych odpadów domowych. Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących sprężyny odrzutowej
1911 Commander, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem lub skontaktuj się bezpośrednio z producentem.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z używaniem sprężyny odrzutowej 1911 Commander. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki
bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet 1911 Commander Recoil Spring
(ED Brown 18lb)

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Commander Recoil Springin. Tämä premiumlaatuinen korvike on suunniteltu parantamaan
1911 Commander pistoolisi toimintaa ja luotettavuutta. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.
Käsittele ampumaaseita aina huolellisesti ja kunnioituksella. Kohtele jokaista ampumaasetta ikään kuin se olisi
ladattu.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi ampumaaseita tai ammuksia.
Säilytä ampumaaseet ja ammukset turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti ampumaaseesi ja sen osat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos kohtaat ongelmia tai vikoja, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä 1911 Commander Recoil Springia vain Commanderpituisissa 1911pistooleissa.
Varmista, että jousi on oikeassa painossa (18 lbs) erityistä ampumaasettasi varten optimaalisen suorituskyvyn
ylläpitämiseksi.
Vältä käyttämästä raskaita laukauksia, jotka ylittävät ampumaaseesi tekniset tiedot.
Puhdista ja huolla ampumaasetta säännöllisesti, jotta estät suorituskykyyn vaikuttavan kertymän.
Ole tietoinen siitä, että väärä jousen asennus voi johtaa vikoihin tai vaaralliseen toimintaan.
Älä yritä muuttaa tai muokata jousia. Käytä sitä suunnitellusti turvallisuuden ja luotettavuuden vuoksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien puukkotyökalu ja tukilevy.

Asennus

Poista vanha jousi purkamalla ampumaase valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista ohjaustanko ja jousipistoke kulumisen tai vaurioiden varalta.
Asenna uusi 1911 Commander Recoil Spring asettamalla se ohjaustangolle ja kiinnittämällä se
jousipistokkeella.
Varmista, että jousi on istutettu oikein eikä siinä ole esteitä.

Testaus

Asennuksen jälkeen koko ampumaase uudelleen ja suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että se
toimii oikein.
Testaa ampumaasetta turvallisessa ja hallitussa ympäristössä noudattaen kaikkia
turvallisuusprotokollia.

Käyttö

Ampuessasi pidä oikea ote ja asento hallitaksesi rekyyliä tehokkaasti.
Ole tietoinen käytettyjen hylsyjen poistumissuunnasta, erityisesti raskaampia laukauksia käytettäessä.

Hävittämisohjeet



Hävitä vanha jousi ja muut ampumaaseen osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä ampumaaseen osia tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävitysmenetelmät.

Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai huolissa, jotka koskevat 1911 Commander Recoil Springia, ota yhteyttä
pätevään asehuoltajaan tai valmistajaan suoraan.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen 1911
Commander Recoil Springisi kanssa. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja vastuullinen ampumaaseen käsittely. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Commander
Recoil Spring (ED Brown 18lb)

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Commander Recoil Spring. Denna premiumkvalitet ersättningsfjäder är designad för att
förbättra funktionen och tillförlitligheten hos din 1911 Commanderpistol. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och deras tillbehör.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och respekt. Behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Använd skyddsglasögon när du hanterar skjutvapen eller ammunition.
Förvara skjutvapen och ammunition säkert och utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och dess komponenter för tecken på slitage eller skador.
Om du upplever några funktionsstörningar eller problem, konsultera en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast 1911 Commander Recoil Spring med Commanderlängd 1911pistoler.
Se till att recoil spring är rätt vikt (18 lbs) för ditt specifika skjutvapen för att bibehålla optimal prestanda.
Undvik att använda tunga laster som överskrider specifikationerna för ditt skjutvapen.
Rengör och underhåll regelbundet ditt skjutvapen för att förhindra uppbyggnad som kan påverka prestandan.
Var medveten om att felaktig installation av recoil spring kan leda till funktionsstörningar eller osäker drift.
Försök inte att modifiera eller ändra recoil spring. Använd den som avsett för säkerhet och tillförlitlighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive ett stansverktyg och en bänkblock för stöd.

Installation

Ta bort den gamla recoil spring genom att demontera skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera guide rod och recoil spring plug för tecken på slitage eller skador.
Installera den nya 1911 Commander Recoil Spring genom att placera den på guide rod och säkra den
med recoil spring plug.
Se till att fjädern sitter ordentligt och att det inte finns några hinder.

Testning

Efter installationen, montera ihop skjutvapnet och utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt
drift.
Testa skjutvapnet i en säker och kontrollerad miljö, följ alla säkerhetsprotokoll.

Användning

När du skjuter, upprätthåll ett korrekt grepp och ställning för att hantera rekyl effektivt.
Var medveten om utkastmönstret för använda hylsor, särskilt när du använder tyngre laster.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta den gamla recoil spring och andra skjutvapenkomponenter i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte skjutvapen delar i vanlig hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
kassationsmetoder.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående 1911 Commander Recoil Spring, vänligen konsultera en
kvalificerad vapensmed eller kontakta tillverkaren direkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
1911 Commander Recoil Spring. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro pružinu zpětného rázu 1911
Commander (ED Brown 18lb)

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pružinu zpětného rázu 1911 Commander. Tato prémiová náhrada pružiny je navržena
tak, aby zlepšila funkčnost a spolehlivost vaší pistole 1911 Commander. Před použitím tohoto produktu si pečlivě
přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s místními zákony a předpisy týkajícími se střelných zbraní a jejich
příslušenství.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a s respektem. Zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by
byla nabitá.
Používejte ochranné brýle při manipulaci se střelnými zbraněmi nebo municí.
Ukládejte střelné zbraně a munici bezpečně a mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte svou střelnou zbraň a její součásti na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud narazíte na jakékoli poruchy nebo problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pružinu zpětného rázu 1911 Commander pouze s pistolemi 1911 Commander.
Ujistěte se, že pružina zpětného rázu má správnou hmotnost (18 lb) pro vaši konkrétní střelnou zbraň, aby
byla zajištěna optimální výkonnost.
Vyhněte se používání těžkých nábojů, které překračují specifikace vaší zbraně.
Pravidelně čistěte a udržujte svou střelnou zbraň, abyste zabránili hromadění, které by mohlo ovlivnit výkon.
Buďte si vědomi toho, že nesprávná instalace pružiny zpětného rázu může vést k poruchám nebo
nebezpečnému provozu.
Nepokoušejte se pružinu zpětného rázu upravit nebo měnit. Používejte ji tak, jak je určeno, pro bezpečnost a
spolehlivost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně nástroje na vytlačení a pracovního bloku pro podporu.

Instalace

Odstraňte starou pružinu zpětného rázu rozložením zbraně podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte vodicí tyč a zátku pružiny zpětného rázu na známky opotřebení nebo poškození.
Nainstalujte novou pružinu zpětného rázu 1911 Commander umístěním na vodicí tyč a zajistěte ji
zátkou pružiny zpětného rázu.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a že nejsou žádné překážky.

Testování

Po instalaci znovu složte zbraň a proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou činnost.
Testujte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí, dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.

Použití

Při střelbě udržujte správný úchop a postoj, abyste efektivně zvládli zpětný ráz.
Buďte si vědomi vzoru vyhazování vystřelených nábojnic, zejména při použití těžších nábojů.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte starou pružinu zpětného rázu a další součásti zbraně v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte části zbraně do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte u místních úřadů správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se pružiny zpětného rázu 1911 Commander se prosím obraťte
na kvalifikovaného zbrojíře nebo se obraťte přímo na výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vaší pružiny
zpětného rázu 1911 Commander. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se střelnými zbraněmi.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


